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N a g y  B r i t a n n i a ,

A ’ Minister! Kurír i l lyen Nyilatkoztatást

Ezeknek közönséges czélzása minden je 
lenvalónak fejforgatása. Olasz Országban 
a’ Carbonárik, Angliában a* Radikálisok,

a d o t t - k i  ezen napokban a* Nápolyi  revo- Frantzia Országban a" Liberálisok, Német
“  Országon az í l luminatusok, csak a" hel-lútzióra n é z v e :

lyehhez képpest külömbözö fajták* csak kii- 
,,Mi meggyözettettek v a g y u n k  nffe- lörnbozö módon v á g y n a k  elintéztetve : de 

ló i ,  h o g y  az öszszeszövetkezett nagy  Ha- mind azon e g y  nemre tartoznak; tudniil- 
la lmasságok,  a* kik Európának csendessé- lik arra h n em re ,  roelly a K o t z e b u e  
gét  ’s boldogságát a’ magok oltalmazó pai- és Princz B e r r y *  gyilkosait és azon gyil- 
zsok* alá vették ,  meg nem fogják enged- kosokat szoptatta *s felnevelte, kik az A n 
ni azt ,  bogy  a* revolútzióknak félelmes glus Ministereket meg akarták öldökölni. 
Tbeoriáj i  elhatalmasodjanak. A z ,  h o g y  Ezen Sekták mind e g y g y e k  • egy czéljok
az aíféJe jelenetek , a'" mii lyenek ezek a’
Sanyol  Országi Nápolyi  re v o lú tz ió k ,

r o n t á s  é s  ú j í t á s .van :  tudniillik a’
Hanem, ha már nyilvánvaló dolog a z ,

revolútzió és fejetlenség' principi urnáit

Európa csendességét közvetetlemíl nem hogy ez a* czéljok: éppen íg y  mindenek- 
érdeklik,  nem elégséges ok arra,  h o g y  n e k , a* kik véllek e g y  értelemben nin* 
lá g y  melegséggel  kellessék őket tekinteni, csenek,  minden javok attól függ *s az a* 
A* bölcs és körülnéző Politika a’ jelenlé- kötelességek, hogy ezen Sektáknak princzi- 
vőkbol kalkulál a’ jövendőre (kálkulálja-ki piumaikat terjedni ne engedjék;  a’ je len
té jövendő dolgokat) , s a jövendő azon- lévő társasági öszszecsatolódásnak fenntar- 
nal rettenetes, mihellyest a’ jelenlévő idő, tatására öszszecsatolódni legalább tarfat-

hatik olly  becsületes s olly nemes ipar
szül, Valarrielly magános történetről au- kodásnak, mint felfordittatására töreked- 
nak csak önti fontosságából is lehet ítél- ni. Hanem azonban senki ne gondolja 
ni :  de az olly történeteknek, a* mellyek azt .  hogy ez a’ fennálló dolgoknak fenn- 
szembetünóleg valam elly  szélesen kitér- tartatására való öszszecsatolódás azt a' kö-ü' V
jedö és ponu.sah kikáikuláltatett Systemá- telességet is szükségesképpen magával hoz
nak a resuitatumai, megelóztetéssekre ’s n a ,  h o g y  tehát minden bölcs és hasznos 
elhárittatássokra, más eszközökkel való változtatást fére kellessék vetnünk. Mi 
élés kívántatik. Európának csaknem min- nem engedjük elragadtatni magunkat sem 
den tartományaiban formálódtak olly Sek- azon megcsaló álomlátás által ,  h o g y  az 
t á k , mellyek Frantzia Revolútzió ’ gya-  Európai nagy Respublika intézetei, csupa 
lázatos csudájának undok szüleményei,  tökélletességbul, sem az által,  hogy csu-
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nyomait az ö i v e n y  fenekére le fogják 
sodrani.“

&

A* K ir á ly n é ’ pere még most is csak 
a’ tanuk* kikérdeztem'sénél áll a ’ Fairek’ 
kamarájában, feept. 2 - d i k á n  a ’ i 5 -dik 
ülés tartatott. A ’ Királyné naponként be-

jta fogyatkozásból állanának: de más felól
meggyőződve v a g y u n k  a f i e l d ,  hogy a
Revolútziónak vérferdoje , a fogyatkozá
sokon soha se’ sagithet, az emberiség bol
dogságát soha elé nem mozdíthatja. A* 
politikai tévelygő Ritterség’ le lke,  melly  
ezen a’ világon szerencsevadászatra jár 
sztíilyel , nagyon távol van attói a böl
csességtől, melly a’ változásokat a5 társa- járt az ülésbe. —  A u g.  3ö - d ik á n  üiy  dó
sa goknak új szükségeihez tudná alkalmaz- log történt a’ Királyné ö Felsége ’ ablakai 
tatni. Hanem h í já b a , mert Európa már alatt: Sok nép lévén ott öszszeseregelve 
egyszer belé esett azon Constitútzionalis e g y  M i l l s  nevű B r i s t o l i  ember vala- 
Donquixótok’ ostorozó n y a v a ly á já b a ,  a’ mi lajtorjás szekérre feláilván, beszédet tar
kik minden követőiket elhitetni szeretnék t ó t t á ’ sokasághoz,  ’s m e g s a jd i tv á n , h o g y  
afféléi, hogy szerencsétlenek és h o g y  sze- a’ n ép ’ f igyelmét magára vonta , használ- 
rencsétleneknek is kell lenniek,  ha az ö ta az alkalmatosságot ’s kinyilatkoztatta,  
plánumjaikat nem követik. A z  Európai hogy  ugyan ezen h e l lyen  e g y  kérelemmel 
Monárkhák kéntelenek egy  i l ly  tulajdon- fog más reggel  megjelenni  aláírás végett ’s a’ 
súgókkal bíró ellenkező rész (Oppositio) melly kérelem a’ Királyhoz lévén  intéz- 
ellen nagy vigyázattal lenni. Néhiek nem tetve azt fogja magába foglalni ,  h o g y  a’ 
lehet magokat azon szépen hangzó foga» Kirá ly  a Parlamentumot oszlassa széllyel,  
sok által elcsáhittatni engedni ,  mellyek- a folyamatban lévő pert tegye  s e m m i v é , 
kel az újításoknak kivánóji  a fennálló a’ Ministereket tétesse vádoltatás alá. 
dolgok’ rendjének minden ruegváitoztatá- Mint megígérte vala , 3 l-d ikben valóság 
sát szépíteni tudják; ok ,  a* Monárkhák, 
nem engedhetik magokat azon emberek
nek e s a l fa o k o-s k o d á ss ok által niches a lat-O
tatni, a kik a’ Szabadságnak szavával alor»

fogott: de nem sokáig folytathatta 9

gal megjelent,  ’s o v a g y  6 társaival e g y  laj- 
torjás szekerén ü l v é n ,  a"* megígért  k é 
relmet kezében h o z v á n ,  a9 K i r á ly n é ’ ab
lakai előtt,  s az ott öszszegyulekezve  lé- 

czagyanánt  élnek, azért, hogy annak háta- vő sokaság köztt szekerét megállítván, elöl)- 
megett a* magok’ dicsösségre való vágyó* beni .beszédjének folytatásához ismét hoz- 
dá sáliak plán urnát elrejthessék. Azon ár
vízinek rohanását, n’ melly  minket elme- m iv e lh o g y  Pol.tziaiEluljárókjeíenvén-meg 
sással fenyeget ,  a rend’ barátjainak erős, fogházba vitték, a hóimét csak C a u t i o  
megrázhatatlan és me. oszolhatatlan ősz* mellett fog kibocsáttatni, a* mint is hogy 
szecsatolódása meggátolhatja:  de ha a’ fe- az öreg Major Cartwight és Kapitány Vil- 
jetlenségnek ’s rendetlenségnek habjait liams azonnal meg is jelentek *s C a u t i *  
tovább nyomulni m e g e n g e d jü k ,  így a’ ó t  ajánlottak érette. A ’ Williams Cautió- 
pfirtok beondanak, az árvíz töltéseinket ja el is fogadtatott, hanem a’ Carthwigh- 
által töri, ’s a’ habok e g y  .rohanó folyó- te ne m;  mert ö maga is csak Cautió inéi
nak dühösségére erejére kapván, a’ pák- lett van szabadságban.
lérozottságnak , erkölcsöséinek, tud.omá- Londonnak S a n t  M a r y  n e v ű  Pa-
nyoknak f '$ szabadságnak minden régi  rokhiális kerületében nem régen g

tartatván egyeb ek  köztt az is meghatároz*
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tatott, h o g y  nyissanak olly g y ű j t e m é n y t , tck ,  más olly tartományokba tétettesse- 
l iogy  az abból bejövő summa által a’ Ki- nők által, a’ hova szükségesnek log talál- 
rályné,  rangjához m.éltó módon élhessen, tatni. En ezen parancsolatot ezen hónpp. 
’s a'" summának administráltatása hat Lor- nak 4'dikén expediáltattam , és Felséged 
dobra ’s az alsó háznak 6 volt v a g y  mos
tani tagjaira bizattassék. A ’ hat Lordok 
e z e k :  Bedford, Devanshire ,  Norfolk,
Leinster ,  Hamilton, és Sommerset. Az  
alsó ház ’ tagjai pedig ezek:  N o el ,  3\loo- látom, hogy engem ’, fájdalom! úgy  akar.

maga látta, hogy micsoda kifejezésekből 
ailo Vrtioszt küldöttek arra ezen s e r i e k 
nek vezéreik. É11 ezen Yáloszból '*$ egvébO ̂
nem kevesebbé világos jelekből , által

r e ,  Hame , Witbbread , Burdett,  Wilson, 
és Alderman Wood.

nak tartani, mint a’ ki a’ Constitútzión 
f  u miál t a to 11 S y st e m án a k «ka d ál y o z t a t ó j a

E g y  Lord Sept. 2-d ikán  a’ gyűlésből vo lnék;  s minthogy meggyözettetve v a 
jövén *s az uczán m e n v é n ,  egygyik  Lón- gyök  aftélöl , h o g y  a: v é g r e ,  hogy en.  
doni Újság szerént a ’ nép ötét körül vette '5 gém n Ministeriumból kimozdittsanak , 
goromba szókkal il lette, azt k ív á n v á n ,  olly lépést fognának tenni, a’ melly  Felsé

gednek kedvetlen lehetne: eire nézve, híva- 
tálos kötelességemnek érzése, "s hazám és 
Felséged erant viselteid szeretetem , azt

h o g y  igy kiáltson : „Éljen a' Királyné !u 
A" nemes Lord azonközben,  kiváltkép
pen azért is, h o g y  a ’ nép már 
is kezdette vala a" maga kívánságát fon*v_ O
tositani , jelesen feltalálta magát, így ki- 
á l tván:  É l j e n  a* K i r á l y n é ,  ’s k i 
v a n  o m , h o g y  fii i n n y  á j o t o k n a k
h a s o n l ó  f e l e s é g e  l e g y e n !

S p a n y o l  O r s z á g .  -
Don A m a r i 11 a s a’ H a d i M i n i s t e r

elbúcsúzott hivatalától. Elbucsuzásának
oka , a* Királyhoz intézett levelében talál-
tatilíy m elynek ennyiben áll a’ foglalat-
ja . —-

Király!  Azóita, hogy re lseg td  ezen

kivánnydk mindeneknek előtte tullem ,
hog \T

J ie legyek olly roszszakra szolge
alkalmatosság, avvagy  fogás, a’ melly rosz- 
szaknak elhárítására azután nem lennék 
elég séges. Eh őzképp e s t , minthogy sem
a Coiistitútzió által fcleílllt tatott Országlási 
Systemával m e g e g y g y e z ő  , sem pedig nem
lehettséges az , i Ministerhogy en a
ségot tovább folytathassam:, ’*$ minthogy
továbbá igassáatalan is volna engem et
ezen hivatalban megtartóztatni akkor, mi
dőn az ezen hivatal eránt tartozó nagy 

terhes környülállások között jónak lenni tiszteletet 's bizodalmát, mellyekkel Fel
séged engem" ezen hivatalra való feleme
lése által megajándékozni méltóztatott, 
megtagadhatják: nagyon kérem Felsége
det , hogy engemet l ivatalombóí letenni 
s ah.élei nieggydzettetni n.éitóztassélu, hogy  
é i \ a k a r

találta azt ,  h o g y  engemet a nyu go da
lomból n Hadi Ministerségre elő hívjon,  
mindenkor u g y a n  azon princípiumok ál
tal indíttatván három versben tettem-le  
Felségednek kezeibe azon kére lm em et, 
h o g y  ezen hivatalt teltessem - l e : de azt melly állapotban legyek is ,  a 
Felséged elfogadni r / m  méhóztatott. A ’ JVlonaikhánaV Constitútzióját"s a Felséged" 
Ministerek* és Státustanács’ jovallásáva jó- Constiióizionális thronusát egyenlő  húz
nak találta vala Felséged megparancsolni,
hogy  az Andalusiai szemmel-tartó fe g y v e 
res sergek btkességi állapotra tétettesse- 
nek-le; és néhány  oda tartozó Regemen-

g o s á l l n 1 oltalmazni, mindenkor kész le-v * * L' >
leszek. Kőit a palotában Aug.  17-dikén, .  
Alá irta :

„Don Martjuis d e - l a s - A m i r i l l a s , .
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F r a n t z i a O r s z á g .
A* C a m b r a y  bol elfutott tisztek köz- 

zül Kapitány L a m o t h e ,  FÖ Hadnagy 
D u t u y a és D e s b o r d e S j  s Alhadna
gyok P e g u 1 u és B r u c  , M o n s b a n  
meglepettetvén elfogattattak, melyről  ek
képpen emlékezik a' Journal-de-Paris :
„  A’ Belgiumi Országlószék az igasság fenn
tartatása eránt viseltető buzgóságát ny i l 
ván kimutatá azon határozása által ,  hogy 
a' katonai támodás* lelkenek elnyomásá
ban , melly Európát méltán megrettentet
t e ,  segedelemmel akar lenni. A k á r  va* 
lamelly Generalist akarjanak a5 katonák 
a* trónusra emelni,  akár a* Constitútziót 
akarják önn’ képzelödéssek szerént m eg
változtatni, az arra vezérlő indító ok min
den esetben csak egy:, a' haza eránt való 
szeretet,  mellyel a* lázzasztók a* magok 
pia numjokat palástolják, többé senkit meg 
nem csalhat, 
gyónnak  szomjúzása ingerli ezen m egva
kult embereket a r r a , b o g y  hazafi társa
inknak nyugalmát büntetésre méltó 
ménségekért feláldozzák.

A ’ Fairek' kamarája által kinevezíe- 
tett visgálódó Biztosság, minekutánna ezen 
öszsze esküvé sért elíbgattatott személlyek

Csak a* dicsosségnek ’s ya-

re-
u

márközzul többeket kikérdezett v o l n a , 
a ? tanuknak kikérdezéséhez is hozzá fogott. 
A" tanuk höztt van General - Lieutenant 
Gróf D l g e o n  is,  a Kir. testörző seregi 
ágyuzó  vezére.

A* Felső Marne* Departamentumabéli 
Journal íg y  irt Sept. 2-dikán ezen öszsze- 
«esküvésröl: —  „ A z o n  beszédekből, melly ek- 
röl azt erössítik, hogy Amiensben folytat
ta Uak volna, ú g y  látszik, hogy  a’ mostanság 
felfedeztetett öszszeesküvés A m i e 11 s vá

rosában már régebben tudva lett Volna, 
Mi azt se* ok nélkül hiszszük,  h o g y  De- 
partamentünkben is tudósítva voltak né-
melly emberek a’ dolog fe lő l ,  *s bizonyos 
egymással való közléseket 's jövendölése
ket tettek,  a’ mellyek mind ezen öszsze- 
esküvésre mutató dolgok voltak. Mi még 
most nem bocsátkozhatunk ennél jobban 
belé ezen tárgynak m egm agyarázásába:  
de annyit  még is elmondhatunk, h o g y  mi 
azt gondol juk ,  hogy észre lehetett venni,  
h o g y  azon em bereink,  kik az Országló- 
szék eránt viseltető gyülölségekrőí  esme- 
retesek,  néhány napoktól fogva n agyon  
fenn hangon beszélitek 's ábrázatjaikon a* 
reménségnek és örvendezésnek nyilván* 
ságos jeleiket lehetett szemlélni/*

Azon Végzéssel  m e g e g y g y e z ö le g ,  m el ly  
által a’ Bresti nemzeti  sergeknek eloszlat* 
tatása megparancsoltatott, az is parancsol- 
ta t ik , h o g y  ezen katonaság a’ f e g y v e r t ,  
puskát kardot *s bajonétot, haladék nélkül 
rakja - le a’ Polgármesteri háznál.  A* haj
dani Kapitányokra bizatt^tott, hogy ezen
parancsolatnak végrehajtatására jó gond.  
jók l e g y e n ,  tudniil l ik,  h o g y  a* f e g y v e r e k  
a' Rendeléssel pontosan m e g e g y g y e z ö l e g  
rakattassanak - el.

B e c s.
N á p o l y i  Princz C i m i t e l l e ,  út

jában , mellyet  S. Petersburg felé akart 
volna folytatni,  a hova a' maga új Or- 
száglószékétöl az Orosz Császárhoz bizo
nyos követtségbe lett*volna küldettetve ,  
itt Béesben néhány napokig v á r o k o z v á n ,  
in n ét ,  minekutánna Sándor Császártól 
Warschauból olly nyilatkoztatást kapott ,  
h o g y  a Császár ötét nem fogja elfogadni, 
N á p o l y  felé viszsza indult.

Rodaktor: Pánczél Dániel  •, nyomtatja Nemes Stöckholzer Hirschfeld Felix., » *

(Ober-  Passau&r - Hof Nro. 396.)
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M a g y a r  O r s z á g . toriából, geográfiából k ik é r d e z v é n , az o
A Pesti t*s Budai levelekben ezeket Írják kézi  munkáikat is megvisgálni  meltózta-

Sept, i 3 «dikáról: tott: azután az egész Intézetet megvis-
Felseges Urunk örvendetes megerl  e- gályán tcilyes megelégedésének kijelen

tése  után való nap, úgymint  Kisaszszony tésével távozott el. 
napján az Isteni szolgálat előtt a3 Gene* Ez nap későbbi rendelések által a#—~ - V —
rálisoknak, és Stabális Tiszteknek, 5s min- két város világosiitatása elhalasztatott..  J .  .11 .  ^  M A

Vasárnap egesz délelőtt a Usászárnál 
ő felségénél közönséges megliailgattatás 
volt. A3 Felséges Császárnénál pedig az

den Katona hivataloknak Udvarlását mél- 
tóztatott elfogadni,  kiket Ferdinand Kir,
Fö Herczeg mutatott be. Azután a3 V á r 
beli Templomban n Misét, és Prédikátiót, Országos fő Hivatalok,  az Universitás,  a
mellyet  Fö Tiszt. Klinger G vörgy  Szent Vármegye, és Városi  Tanácsok azon rendel.

J O - CJ oJ ’ 1 1' 1 u
Zsigmond Prépostja tartott, meghallgat- mutattatíak«be, mint harmad nappal eiouD 
ták a Felségek. A z  Isteni szolgálat után a’ Felséges Császárnál. Mind azok,  kik- 
ö Cs. Kir. Felsége,  a Septemvirális Táb- nek szerencséjek volt a Felsegek előtt 
lát ,  a Kir. Táblát , a’ Kir. Helytartó Ta- megjelenni,  örömérzéseiktől elragadtatva 
nátsot, a’ Kir. K a m a rá t ;  az Universitás magasztalják azon felséges josagot,  e&

meghódító kegyességet  , mellyek ö Fel
ségeknek minden szavaikból kitündöKlot- 
tek. Délután a* Pesti és Budai fó Aszszony- 
ságok botsáttattak Felséges Aszszonyunk. 
Udvarlására , 3s bámulva csudálták Nern-

Magistratusát, Ns. Pest V árm eg yén ek  szá
mos és fényes Deputatióját , a3 Budai és 
Pesti Kir. Városok Tanácsait szerencséltet
te elejébe való botsáttatással. Még az map 
délután ö Felsége a’ Császár és Király
Ferdinand K. Fö Herczeggel Ó Budára ki- zetünk eránt azon kedveskedő f igyelmét,

h o g y ,  valamint reggel  a3 férfiak Udvariá-m ent ,  az ott lévő Katona Gazdálkodás
Intézeteinek megszemlélésére : A 3Felsé y*s sakor,  i igy  most is drága magyaros  öltö- 
Császárné pedig angyali  jóságát az által zetben méltóztatott -őket elfogadni,  s a 
bizonyította m e g ,  hogy legelőször is Bu- Magyar fö Várost ,  sót az egész Országot 
dán a gyámoltalanoknak menedék helyét,
®F Sz. Erzsébet Apáczáinak Klastromait lá
togatta meg , hol az Aszszonyi  nemből ságok, kiknek n a g y  okok v a g y o n  a’ N e m 
való betegek kegyes  gondviseléssel gyá- zeti tulajdonaikban büszkélkedni, olly fe- 

íolittatnak. Szombaton regge l  közönség nyes Magyar öltözetekben diszeskedtek,

Magyar Királyné fényességével  m egörven
deztetni. Magok R Magyar  fö Aszszony-

V  V./ u  /  K .S ** jf

ges Audientia volt ö Felségénél a3 Csá- hogy mind m entekben, mind jöttökben a 
szárnál;  délután pedig a Felség a3 Budai számtalan néző sokaságot bámulásra ger- 
Kaszárnyákat méltóztatott váratlanul meg- jesztették. Estve a’ Budai theátromban. 
látogatni. Ez naj) a’ Felséges Császárné méltóztattak megjelenni o f  elségek, a hol 
Pesten az Angol  Apáczákhoz  hasonló v á 
ratlanul jött ,  ’ $ először is a közönséges 
külső tanuló leánykák oskolájába menyén zonyitotta azon liivséges indulatot,  mél
áz elme3 képzését Felséges f igyelmére vet- lye l  ö F.gének Magyar Alattvalói az ural- 
t e , 3s többeket a3 helyes írásból, a his- kodó Ház eránt mindenkor gerjedeznek.

valamint a játszószínnek fényessége, ú g y  
a Nézőknek zengő örvendezése megbi-
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Iv7chpt ecldig aJ Posti hözönstíges le- té V^rosunh jobb ízlésű részének e ’ No-
mes Társaság erant va ló  érzékeny  é lé sé t«relékből nyomtattattuk ide szóról szóra 

meilyOkhez a ‘ Budai, September 12-rükén rujzolgatunk, felesleg volna ; a midőn mind 
költ újságlevelekból még azt foglalhatjuk :
H ogy  mar akkor a Pesti táborozás min
den órán elkezdődendő v o l t ,  t. i. Sept. 
l 7 - dik napján e g y  Lovas , 1 8 - dikán hét
Lovas ,  ’s 1 cetlikén is u g ya n  a n n y i ,  mind kinek nincs szüksége ,  h o g y  más diktálja 
együtt a három napokon l 5 Lovas Rege* szájába a’ szo vn k at , m el lyeket  szóljon* 
menteknek kellett oda a’ Lógerbe m e g é r-  m á sré szrő l  m e g ,  k ép ze lh etőd én  l é v é n ,  
ke/ni ,  "s az utolsó napon ( t Q- d i k b e n)  a’ h o g y  o l lyan tüzet táplálhasson a’ k ö z ö n 

éiről mind. arról nemes bizonyságot  le-
3 °

hellének a lelkes sorok. Lehetetlen lévén  
nem mindent rem ény

u
ni e g y  ollyan 

tlizü \s ékes előadáséi fe lv ig y  ázása alatt,

gyakorlás! munkának el is kezdődni,  * -  ség h id e g s é g e ,  melly e’ fagyialtatja fel 
A* cáajkások* csapatjának a5 m aga ’ haióji- leginkább a különben mindenre termett
Tál 1 G -dihban kellett a3 Dunán u g y a n  ide magyar  e l e v e n s é g e t !!
megérkezni. M i i é s z ü n k v 01 s z íves k i v á n s á g a i 11 k  a 1

Országba vett Sándor Császár Regement-
P o s o ii y b a , az onnét útját Olasz botsátjuk ezennel  útnak e kedve lt  v e n 

degeinket az U n gvár i  tá j jakra ,  óhajtván, 
je hellyébe e/ hónap’ 7 - d i k  napján Prá- hogy a5 szerencse ,  —  m el lyre  közöttünk 
gál^ól a G r c t h  l legementje  érkazett-meg egyről  e g y g y i g  érdemesítették m a g o k a t ,  
és szállott-be oda őrizetre. —- midőn kiterjedttebb szárnyain hordoz-

* * za o k ét ,  reánk ’s tájunkra lep i l la n tv á n ,
* feledjék, h o g y  köztünk hattyú énekét éne-

Szatlnnár-Németibói Se, tember* l-ső nap- kelte vala , az ezen l á g y  hangokba szett
omlott Director U r :  uián : •» ^

Uszvetett kezekkel  á l lunk i tt,  a hol
Hazahk elteutonosodcít Hajlatjáról,  a fövén yt  elfutottuk,  — - mint a* téboly-

gcV l e á n y k a ,  ki a’ v íz  martján á l l ,  *s sze-ha edesdeden l iangz’a í\ lénk a a & v a rO J

m e r n e m , de nem erezhetem többé

1 haliát felnyitott azon kellemes beszéd,  rehnesének Jubileumát tartván, nem  tud- 
me l y e t  a Magyar Kurír e5 folyó észtén- j a ,  ha va lyon  a3 v iz  méllyebb eó, v a g y  
dö Júliusa i i - di ken költ darabjában szett- az ö s z e n v e d é s e i .—— Mi az a* miből az én 
szárny a itala ; re m én y i jü k ,  m é g ! !  é l n é m  szivein o lyan  sokat tsinál magának ezen 
horcsoscdottDacianknak ezen temérdek tér- a3 földön V a’ mit életem reggelében érzek 
jer . l ,  hasonlo elragadtatassal fogja az Olya- csak* de nem  esm érek,  estvefelo már es- 
só Közönaéggi 1 megkedveltetni  magát az a’
beazéd, mellyel Szabad Királyi  Városunk- boldogságnak n evez i  ezt a* Poétának kép- 
l)an, több m nt e g y  n e g y e d  esztendőn ke* zelödése —  s az élet szeműinek elö-hoz* 
resztül áldozott hrd e ly i  Színjátszó Társa- z a ,  mint e g y  Mágusi veszszövel ,  5s ki te-

Directora A c m e s  Oroszfái P, szi czélul minden embernek*, í g y  indul-el
a’ V i lá g  keresni ezt az éjjeli  phoenorne- 
n o n t ,  de ez megosztja magát  az éggel  és
földdel ,  tsak fényes ruháit  hagyja  itt,  s 

lloszszas characteri zálásába ereszked- maga által száll az A n g y a lo k h o z  \ óh!  be
m ink ft Játszó Szeméilyeluiek,  mint szin- szép hasonlatosságot h á g y  tanúságul  mint-

sá,  ̂ lelkeV
CzeleSzlín I r ,  u g y a n  azon Szűz Thália 
rI einplomát közöttünk tegnap bezárolta
vala.
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e g y  ebbe ,  ez az élet tsali külső tornáttza b o g y  emelnek oszlopot í g r n  az élei
szomorúbb Seénáit hozom elé, inert ezth-  
ben van egyedül  tanúság, ha ezeken mpn> 
dóm könnyet luillat a nép, v a g y  m integy  
tűz oszlop, a’ Virtus szemlélésére lángba 
g y ű l ,  ott, és abban a’ Városban a’ kól- 
dús nem hal meg éhen,  az ártatlanság 
nem sz e n v e d ,  a’ hamis bíró nem töri-el 
n páltzát az igasság f e l e t t - - - - -  ez rövid 
summában a* Theátrum.

,,Hiszem én bútsúzni állottam id e ,  s 
az utolsó csendítés elválást parantsol

tották a’ Játéknézö h e ly e k e t ,  m ely ek  ki- n é !  az elválás órája kezembe adta mint- 
tsinbe a’ n a g y  V i lágot  ú g y  a’ mint van —  e g y  az Ezékiel  ősz ve hajtott leve lé t ,  a 
elő mutassák;  íg y  lett mondom k e zd e te ,  m el ly  hé v a g y o n  Írva elöl hátúi siralom- 
*s fel-nott,  mint az út mellett lévő gabo- mai ,  —- szenvedjetek-eí hát még egy  ke
li a szálak,  melyet  madár,  ál lat,  ’s min- vesse,

a’ Boldogság’ Szent T e m p l o m á n a k , a’ hol 
a’ sáros ruháinkat  a’ testet itt h a g y ju k  
’s tisztán m e g y ü n k - b e  a’ Tem plom ba 
Itt az elet tudománya,  *s tsak ennyi  mind 
a z , a minn az első Tappóniás Bölts tö
rődött  *s az utolsó Königsberg Tudós fán- 
tolodott. B izony  ez a* V i lág  e g y  nagy n é 
ző h e l y ,  ’s h o g y  azt e g y  arányúságában 
jó —  ‘’s rósz oldaláról nem láthatjuk, a- 
zért támadott e g y  e g y  híres Játék író 
Aeschiliusba , Sophoclesbe,  ’s mcgindi-

den pusztít ,  Js T i !  kik a* Hazát, 's a N e m 
zetet szeretitek,  engedjétek - m eg buzgó- 
Ságomat e r á n t a , mert én a* Haza Őriző 
A n g y a l  szavait szóllom , nézzétek tisztán 
itt r\ tárgyakat ,  mert  a" ki  ebbe

míg elbútsuzoin,  mert ú g y  is azt 
mondják az én élő é rzé se im : h o g y  re- 
szemről talám most,  mint a* Hattyú 
utolsó énekemet énekelem —  ú g y  is ez 
a'' mi életünk o l ly a n ,  mint az Utasoktól

ha
3onlatosságúl hozom elő

magára hagyott mező tüze,  m ely  ha 1 i- 
e g y  ártatlan aluszik is, senki se tudakozódik utánna 

izéiből nyújtott v irág szálba,  mint a' pók hová lett —  bútsúzni akarván tehát, most 
mérget  keres —  háromszor tagadja m eg  veszem észre ,  hogy a ’ ki az ember előtt 
e g y  lehelteibe a’ Nemzet ’ Istenét, 's már legitedvesebb, az előtt némúl el a ’ s z ív ,
annak magába van  megromlottsága —~ Itt s mint n muzsikának elszakadozott húr- 
hal meg a’ szúz erköltsért e g y  Lukrétzia,
’s ha az ő szavára,  meghalok

tsak tört hangokat ád. ■ V- .V k\! mill
’s ismét deu elválásban v a n  valami erossen nehéz, 

mikor Schiller Tragédiájában e g y  elbut- m e ly  leginkább érezteti az emberrel ,  ha 
lőtt L e á n y  ~  viszsza küldi * Hertzegnek voltak —  örömeit ,  tsendes p rá i t , magá
két ezer emberein vásárlóit búja gyón- val  való m e g e lég ed és i t , lia nem vo ltak ,  
gyeit  —- ha mondom erre .a’ két jelenés- ú g y  is terheit 's az élet bajait, m in tegy  
re e g y  Udvari  Tanátsosnak szemeiben túkrül elő mutatja,  melybe az ember ma- 
könnyeket  lá tunk,  már e g y  áldással több gát meglátván ú g y  tetszik, mintha ki ál
van az Országban • mert jaj annak az Or- lőtt szenvedéseiben is belé szeretne.
sza g n a k , a ’ hol az erköltsöket megsértik 
a ’ tö r v é n y e k é r t ; ha mondom tovább

Köszönnyük, hogy nem voltunk előt
tetek olyanok, mi nt  a’ puszták kö zep éb en

f w w — %

Angliában e g y  Cronyel,  *s Athénében e g y  nőtt vad fa,  m ely n ek  tsak az e l téve lye  
Pericles itt elő mutatódik,  és iniképen et- dett szarándok mond e g y  szomorú jó-est
iek m eg a tetvek Syl lát ,  miaiekutánna tiz v é t ;  —  mikor valamit tettetek érettünk, 
ezer polgárukat megölt —* Fabricius hogy  bennünk magát a1 Nemzetet  szerettétek; 
vtui-meg Pit thus arannyát —  Phocionnak áldásunk jóságtokért ennyiből ál l :  marad-
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jatok a’ hitben, reménységben, és szeretet- 
ben, *s övedzen körül édes V áro s!  az E gy-* ft -

dot katonásbodásban töltött; Be'csben 1702- 
töben született a’ v i lá g r a ;  8-dik esztendő

gég erős L e lk e ,  mint a’ tengert körül fo- jében Dobossá lett ,  ieiserdult korában ál-
" t á l  tették a’ puskával  szolgáló katonák 

közzé  a ’ Stahremberg R egem entjébe .  in 
nét 17 56 -ban a’ V e le n c z e i  hajósok közzé  
állott által ,  a* h ű l ,  mint tengeri  katona,

gó Leviathán;  így  nem kell k ő - f a l  kerí
tésedre,  —  ’s te jó határi ki m egszen
veded a’ jóknak, mint a’ rosznak barázdáit 
ugaraidon, adj mindenkor tsendcs szál
lást, ha elkésik a’ Várostól ,  v a g y  e g y  
szegény L é v i t a ; mi e lm e g y ü n k ,  de mint

ú g y  szolgált 1 7 9 7 - t i g ,  m iüőn az Invali- 
dusok közzé  tétettetvén á l t a l , itt az el .

a fiúi, ki édes A ttya ’ házától k i in d u lv á n ,  erötlenülés által végeztetett-ki  az életből.
még egyszerviszsza  néz, e g y  könny csep- Austriában legszebb őszi napok jár
pel  a szemében, s e g y  erős érzéssel szí- nak. A ’ szolid h e g y e k ,  ha nem  sokkal
vében,  mintha mondaná: talám valaha m ég  is de jó .borral biztatnak.
meglátlak. —  A z o n  szép Országút* n eve zetén ek ,  b“

„O h  hagyjatok hát ebben a’ gondo- m e l ly  Buckovinából  Erdély  felé az Oberst- 
latban meghalni,  a ti emlékezetetek a’ l ieutenant D o c z y  U r ’ fe lv ig y á z á s a  alatt 
mi Oltárunk lesz,  ’s mint a* Klastrom sa- az 1 8 1 2 - d i k  esztendőtől fo g v a  készittőd- 
nyarú Papjai ,  ennél az Oltárnál temetke- v é n ’s 1817-ben  Felséges Urunknak *s Asz- 
zünk el társainkal —  akkor is —  mint szonyunknak Erdélybe ezen úton lett b e .

Isten menetel jek  által is nevezetesittetvén, u g y a n
ekkor V i a  F r a n c i s c a  nevezetet  v e t t ,

most, utolsó szavaink ez 
hozzátok!!!!

B e s. • • ••'ierők lejéndő helyheztetésé-
r e , az útnak tökélletes elkészülése u tánE g y  csillag n éh án y  napokig tartó n é 

zésre szolgált itt Bécsben alkalmatosságul ezen  esztendőben A u g .  l ^ - d ik é n ,  u g y a n 
ié közönségnek az uczákon fényes nap- csak a’ n e v e zet t  Oberstlieutenant Urnák 
pal. A ’ f igyelmet nagyon magára vonta , eszközlése által fényes  g y ü le k e ze tn e k ,  ka.  
és sokféle *s különös magyarázatoknak szol- tonai és polgári  t isztviselőknek, *s Papok- 
gált t á r g y á ú l : azonban az egész dolog X1ak je le n lé te k b e n , illy felírással való) kő- 

sak e g y  közönséges és legalább e g y sze r  tábla áilittatott-fel 3o láb n yom  magasságú 
minden 8- di k  esztendőben eléforduló tü- Pyramisra szokott pom pával  és fényesség- 
nemény.  A ’ V énus,  mint egy estvéli és gél,  m ozsárágyú dörgés, muzsika,  V i v a  t 
hajnali  legszembetűnőbb világossággal bí- kiáltozások között:  
ró csil lag,  mindenek előtt esmeretes. Mi- 
kor ezen Planéta a’ föld és nap köztt vau,  
akkor a’ főid’ lakosira olly n agy  világos
ságot v e t ,  h o g y  őtet a* melegebb Zóna 
alatt szép tiszta napokon csupa szemmel
is látni lehet. E ’ történt ezen  napokban is. publico. M. Transsilvaniae.  Prime.

C h i o s s i c h  János nevű Albániái Provinciam, gubernante.  Georg  C. Bánffy. 
születésű közkatona halt meg mostanság
a’ M u r a n ó i  invalidusok’ ispotállyában ,
minekutanna 1 1 7  egész esztendőt ’s öt Pro. Coloneilo. Antonio,  a. D ó c ' Z y .  
hónapot élt, tnellyeh közzül  110 észtén- Prim. G. Commissario. Sam. ab. UiíalvT-

V i a  Francisca. 
gloriose, regnante.

Caesare.
F R A N C IS C O .  I - m o .

aere.

ab. anno. 1812.  usque. 1820. constructa. 
Opus. moderante. Rei. Archit.  militaris.




